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» Abstract

Abstract

Morphology , an independent and relatively young discipline, is the
study of the word construction methods, characteristics, and principles
governing the construction. In terms of its research contents, morpholo-
gy comprises morphemics , morphological phonetics,word formation and
form — building; in the light of its research orientation, it consists of
diachronic and synchronic morphology , morphology in both a broad and
a narrow sense ;according to its disciplinary status, morphology parall-
els phonemics,lexicology , grammar,and semantics.

Multi - dimensional Thinking on Russian — Chinese Word Constru-
ctionhas a starting point of discipline division of word construction stu-
dy from a multi — dimensional perspective. The book makes a focused
review and analysis of unconventional salience and variability of word
construction ; meanwhile , the author presents her own points of view on
some problems. The words under discussion are maily Russian and Ch-
inese since the 1980s,with the English examples cited in some chapte-
rs. The analysis ranges from evolvement of word construction units , der-

ivation of word construction patterns and analyticity tendency of word
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construction to the constraints of linguistic and extra — linguistic factors
on the changing of word construction. The main contents can be divi-
ded into introduction and five chapters.

Introduction is largely about the significance and necessity of ado-
pting a multi — dimensional perspective on Russian — Chinese word
construction study. Multi — dimension refers to the multi — dimensional
research perspectives which cover variability, society, cognition and
contrast ; whereas it can also mean the multi — dimensional contents wh-
ich include word construction units, construction frames, construction
tendency and the constraints concerned.

Chapter 1 is a review of history of word construction research.
This part begins with the disagreement about the disciplinary identity
of word construction research. It traces and summarizes the views on its
disciplinary identity as well. Thus, the author makes a survey of the de-
velopment of word construction research. The review focuses on the
history and current status of the research made by the Russian and Ch-
inese researchers. Based on the above analysis, the author specifies the
necessity to deepen and broaden the current research.

Chapter 2 deals with word construction units and the functions of
these units. Firstly, this part makes a division of word construction unit
terminologies. Secondly, it investigates and makes a contrastive analysis
of the functions of prefixes,and the analysis comprises the aspects of
semantic constraints, grammaticalization, morphemisation and word
class conversion. Lastly, this chapter analyzes variability and salience
of affixation construction from the perspectives of the upgrading of
marginal affixation units, variability of affixation patterns,and affixation

analogy.
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Chapter 3 is on the evolvement and derivation of word construct-
ion of abbreviations. On one hand, this part clarifies and explicates
abbreviations and abbreviation construction ;on the other hand, it ma-
kes a contrastive analysis and a motivational exploration of word const-
ruction units, construction patterns and their variability , salience of se-
mantic representations, similarities and dissimilarities of form
changing. The analysis is developed from the perspectives of initialisms
and acronyms, clipping and blending and numeric acronyms.

Chapter 4 covers word construction of compounding, with some
instantiations of translation. First, this part makes a division of compo-
unding and a division of compounds and sorts out the similarities and
dissimilarities between the above two and the other related terminolog-
ies. Then, it focuses on an analysis of the typical variability of whole
word compounding in Russian. The author ends this chapter with an
analysis, based on the examples of “N + UP” compounding construct-
ion, of possibility and relevance of language construction differences re-
sulting from differences in psycho — cognitive mechanisms. And instant-
iations of translation within the same register are presented.

Chapter 5 highlights the analytic tendency of word construction
and the constraints on this tendency. Adjectives, verbs, numerals and
prepositions characterized by an apparent analytic tendency are chosen
as objects of research. The author gives an argumentative description of
the phenomena relevant to the analytic tendency of word construction
concerning the above word classes. The analysis of linguistic and extra
- linguistic causes for word construction analytic tendency is present-
ed;the analysis is conducted from the perspectives of language, social

environments ,and cognitive subjects.
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The book ,not intended as an all — embracing study, aims at rese-
arches on salient phenomena of word construction since the 1980s. Be-
sides the word construction phenomena and problems which actually
exist ,the book also contains those phenomena and problems which are
potential , or which are present in language but have not been into the
standard language system. The book gives a description and interpretat-
ion of these phenomena and problems from the aspects of cognition, se-
mantic permeability , grammatical convention and cultural integration. It
is expected that this research can offer positive findings for reference to
enrich the theory of morphology, lexical semantics, social linguistics,
cognitive linguistics and grammar and to contribute to the development
of dictionary compilation , Russian teaching and teaching Chinese as fo-

reign language.
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